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5. Er Estland og de kompetente myndighe- 
der på indgangstoldstedet i Fællesskabet ikke 
enige om tariferingen af varer, der er omfattet 
af denne protokol, tariferes de pågældende va- 
rer midlertidigt på grundlag af Fællesskabets 
angivelser, indtil der har fundet konsultationer 
sted i henhold til protokollens artikel 15 med 
henblik på at nå til enighed om den endelige ta- 
rifering af varerne. 

Afsnit II 

Oprindelse 

Artikel 2 

1. Varer med oprindelse i Estland, som udfø- 
res til Fællesskabet i henhold til den ordning, 
der er fastlagt ved denne protokol, skal være 
ledsaget af et certifikat for estisk oprindelse 
svarende til modellen i bilaget til dette tillæg. 

2. Dette oprindelsescertifikat bekræftes af de 
kompetente estiske organisationer, som i hen- 
hold til estisk lovgivning er bemyndiget hertil, 
hvis de pågældende varer efter de i Fællesska- 
bet herom gældende regler kan betragtes som 
varer med oprindelse i Estland. 

3. Varer i gruppe III, IV og V kan dog indfø- 
res i Fællesskabet i henhold til den ordning, der 
er fastlagt ved denne protokol, hvis eksportø- 
ren på fakturaen eller et andet handelsdoku- 
ment, der vedrører de pågældende varer, afgi- 
ver en erklæring om, at de efter de i Fællesska- 
bet herom gældende regler har oprindelse i Est- 
land. 

4. Det i stk. 1 nævnte oprindelsescertifikat er 
ikke påkrævet ved indførsel af varer, for hvilke 
der foreligger et varecertifikat EUR.1 eller cer- 
tifikat EUR.2, udfærdiget i overensstemmelse 
med de i Fællesskabet herom gældende regler. 

Artikel 3 

Oprindelsescertifikatet udstedes kun efter 
skriftlig ansøgning fra eksportøren eller dennes 
dertil beføjede repræsentant, men på eksportø- 
rens ansvar. De kompetente estiske organisa- 
tioner, som i henhold til estisk lovgivning er be- 
myndiget hertil, drager omsorg for, at oprindel- 
sescertifikatet er korrekt udfyldt, og med hen- 
blik herpå kræver de al nødvendig dokumenta- 
tion fremlagt eller foretager den kontrol, de an- 
ser for påkrævet. 

Artikel 4 

Er der for varer i samme kategori fastlagt for- 
skellige kriterier for bestemmelse af varernes 
oprindelse, skal oprindelsescertifikaterne eller 
-erklæringerne indeholde en tilstrækkelig de- 
taljeret beskrivelse af de pågældende varer til at 
fastslå de estiske kriterier, på grundlag af hvilke 
certifikatet er udstedt eller erklæringen afgivet. 

Artikel 5 

Konstateringer af mindre uoverensstemmel- 
ser mellem angivelserne i oprindelsescertifika- 
tet og i de øvrige dokumenter, der fremlægges 
for toldstedet med henblik på opfyldelse af ind- 
førselsformaliteterne for varerne, medfører 
ikke i sig selv, at der rejses tvivl om rigtigheden 
af oplysningerne i certifikatet. 

Afsnit III 

Ordning med dobbeltkontrol 

Afdeling I 

Udførsel 

Artikel 6 

Estlands kompetente myndigheder udsteder 
en eksportlicens for alle forsendelser fra Est- 
land af tekstilvarer, for hvilke der i medfør af 
protokollens artikel 5 er fastsat et endeligt eller 
midlertidigt kvantitativt loft op til de kvantitati- 
ve lofter, der er fastsat for de pågældende varer, 
med eventuelle ændringer i henhold til proto- 
kollens artikel 4, 6 og 8, og for alle forsendelser 
af tekstilvarer, der er undergivet en ordning 
med dobbeltkontrol uden kvantitative lofter 
som omhandlet i protokollens artikel 2, stk. 2 
og 3. 

Artikel 7 

1. For varer, for hvilke der er fastsat kvantita- 
tive lofter i medfør af denne protokol, skal eks- 
portlicensen svare til model I i bilaget til dette 
tillæg og gælder for udførsel til hele det told- 
område, hvor traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Fællesskab finder anvendelse. Gør 
Fællesskabet imidlertid brug af bestemmelser- 
ne i protokollens artikel 5 og 7 i overensstem- 
melse med godkendt protokollat nr. 1 eller af 
bestemmelserne i godkendt protokollat nr. 2, 
kan de varer, der er omfattet af eksportlicenser- 


